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podává
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~~~~~~~~~~~~~~~~~~ TÅetà opravené a rozmnožené vydánÃ. ~~~~~~~~~~~~~~~~~~
V BRNÄ 1890. ~~~~~~ Tiskem knihtiskárny benediktinů v BrnÄ. â Nákladem vlastnÃm.
------------------------------------------(4. str.)
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------------------------------------------(dalšà strany)
I. O stvoÅenÃ.
Co zde bylo, než byl svÄt stvoÅen?
NapÅed nebylo tu niÄeho KromÄ Pána Boha samého.
Kdo stvoÅil nebe i zemi?
Pán Bůh stvoÅil nebe, zemi S ostatnÃmi tvory vÅ¡emi. I naplnil krásné nebe AndÄlÃÄky kolem sebe. K tomu vÅ¡emu nebylo mu tÅeba Ani pÃsku, kamenà neb dÅeva; NemÄl sekery a kladiva Ani nÄjakého staviva. Jak se mu co zalÃbilo. Pán Bůh Åekâ, â a již to bylo. V Å¡esti dnech vÅ¡e upravil, Aniž se byl unavil.
V jakém poÅádku to Pán Bůh stvoÅil? Co stvoÅil prvnà den?
Prvnà den Bůh Åekâ, by svÄtlo bylo, A to hned se libÄ rozsvÃtilo. Oblohu uÄinil druhý den. TÅetÃ: z vod vystoupla zemÄ ven, Na nà stvoÅil stromy, kÅe a traviÄky. Ätvrtý den pak: Slunce, mÄsÃc, hvÄzdiÄky. Pátý den v povÄtÅà ptáky A ve vodách ryby, raky. Å estý den ostatnà tvory hned, ÄlovÄka jak pána naposled. Sedmý den od dÃla odpoÄal, A tÃm lidem moudrý pÅÃklad dal, Aby v nedÄli si odpoÄali, Na Boha a duÅ¡i vzpomÃnali.
Jak stvoÅil Pán Bůh prvnÃho ÄlovÄka?
Bůh uÄinil z hlÃny tÄlo, MÄlo oÄi, nevidÄlo, MÄlo ústa, nemluvilo, MÄlo nohy, nechodilo, MÄlo ruce, nedÄlalo, Ono bylo, jakby spalo. Bylo jeÅ¡tÄ neživoucÃ, Proto Pán Bůh vÅ¡emohoucà Vdechl jemu živou duÅ¡i, A hned ÄlovÄk jak se sluÅ¡Ã: VidÄl, slyÅ¡el, mluvil, jedl, stál, A Pán Bůh mu jméno Adam dal. UÄinil ho k podobenstvà svému, K obrazu BožÃmu spanilému.
Kam Pán Bůh Adama postavil, kde by pÅebýval?
Do ráje ho postavil, By tam nad vÅ¡Ãm pánem byl. Nad ptáÄátky, nad rybami, Nade vÅ¡emi zvÃÅátkami. Maje ráj ten vzdÄlávati, Nemusil se namáhati.
By Adamu smutno nebylo, co se Pánu Bohu zlÃbilo?
By Adamu smutno nebylo, Tu se Pánu Bohu zlÃbilo: PÅipojiÅ¥ mu pomocnici, Podobnou mu spoleÄnici.
Jak tu spoleÄnici Pán Bůh udÄlal?
Pán Bůh tak ji udÄlal: Jedenkrát když Adam spal, VyÅal žebro z boku jeho A udÄlal Evu z nÄho. Oba spolu v ráji žili, PrarodiÄi naÅ¡i byli.
Jak bylo naÅ¡im prarodiÄům v ráji?
V ráji tom jim dobÅe bylo, Neb jim tam nic nechybilo; Ba i sám Bůh s nimi obcoval, Jim jen jedno pÅikázanà dal: Ze vÅ¡ech stromů rajských jÃsti můžete, Jenom z prostÅednÃho ne! â sic umÅete!
Mohli snadno poslechnouti?
Snadno mohli poslechnouti, Tomu stromu se vyhnouti. Jednou vÅ¡ak si Eva vyÅ¡la, A též k tomu stromu pÅiÅ¡la. Na tom stromÄ sedÄl had, A zaÄal ji pÅemlouvaÅ¥: Jezte z nÄho, neumÅete, Ale jako Bůh budete.
II. Pád prvnÃch rodiÄů.
Uposlechla Eva? Vzala z toho stromu?
Eva z toho stromu vzala. Adamovi také dala, Ale sotva že to snÄdli, Již se tÅásli, strachem bledli; A jak v Å¡kodÄ vyplaÅ¡ená zvÄÅ Skrýť se chtÄli pod fÃkový keÅ.
Tam jich Pán Bůh nevidÄl?
Pán Bůh vÅ¡ecko và a vidÃ, Jeho žádný neoÅ¡idÃ; Do ráje když pÅiÅ¡el zas, Tu se ozval jeho hlas: »Adame, kde jsi?« Adam povzdechâ si; A pak Åekl: »Já se bojÃm, Já tu, Pane, nahý stojÃm.«
Na to co Åekl Pán Bůh Adamovi?
»VÃm, žes uposlechl rady zlých, A tÃm spáchals velmi tÄžký hÅÃch.«
Vymlouval se Adam?
Adam vymlouval se hned, Rád by na Evu vÅ¡e svedâ. Eva na hada zas svádÄla A též vymluvit se hledÄla.
Za tu velkou zradu, jak zloÅeÄil Bůh hadu?
»ZloÅeÄen jsi mezi tvory vÅ¡emi, Plaziti se budeÅ¡ a jÃsÅ¥ zemi; Potom za tu tvoji radu zlou Syn ze ženy â potÅe hlavu tvou; On moc tvoji pÅemůže, A zas lidem pomůže.« TÃm jest slÃben lidem Messiáš. Jenž jest Bůh a Vykupitel náš.
Jaký trest vyÅknul Pán Bůh nad Evou, že poslechla radÄj hada zlého?
»Žes poslechla radÄj hada zlého, Nežli Boha StvoÅitele svého; Pod mocà ty muže zůstaneÅ¡, S dÄtmi mnoho bolu zastaneÅ¡.«
A Adamovi jaký trest pÅisoudil Pán Bůh, že poslechl s Evou toho lháÅe?
»Žes poslechl s Evou toho lháÅe, Pracovati budeÅ¡ v potu tváÅe; BudeÅ¡ na zemi živ krátký Äas, Až pak do zemÄ se vrátÃÅ¡ zas.«
Co tedy z toho mÄli prarodiÄe, že vÄÅili vÃce hadu nežli Pánu Bohu?
Že vÄÅili vÃce hadu, Z toho vzali velkou vadu. MilosÅ¥ Božà ztratili, Z nÞ se dÅÃve tÄÅ¡ili; Bůh jich nemÄl již tak rád. K tomu pÅiÅ¡lo vÃce ztrát: Tak musili tentýž den, StÄhovaÅ¥ se z ráje ven; Potom tÄžce pracovati, Mnohou nemoc odstonati. Rozumem též oslábli, Vůlà k dobru ochábli; A když mnoho zkusili, Potom umÅÃÅ¥ musili.
Å kodil ten hÅÃch jen prvnÃm rodiÄům, anebo i nám, co jsme se z nich zrodili?
Co jsme se z nich zrodili, HÅÃch jsme od nich zdÄdili; Proto dÄdiÄný hÅÃch sluje, Neb nás vÅ¡ecky poÅ¡kozuje. Rozum také slabšà máme, Vůli zlé se poddáváme, TÄžce jest nám pracovati, Mnohou nemoc odstonati, Když zde mnoho zkusÃme, Pak též umÅÃÅ¥ musÃme.
ZdÄdila-li také Panna Maria, Matka BožÃ, hÅÃch Adamův?
Jen Maria Panna skrz zásluhy Jesu Krista Uchována jest od hÅÃchu dÄdiÄného Äista; TudÞ bez poskvrny hÅÃchu poÄatá jest byla, â Aniž potom hÅÃchem nÄjakým se poskvrnila.
Byl to v pravdÄ had, co tu Evu svádÄl?
Co tu Evu svádÄl, nebyl v pravdÄ had, Byl to z pekla Äábel, a ten umÄl lháť.
StvoÅil Pán Bůh také Äábly zlé?
NestvoÅil Bůh Äábly zlé, AndÃlky jen pÅemilé; Mnozà vÅ¡ak z nich pyÅ¡nà byli, TÃm se Bohu zprotivili, Proto na nÄ pÅÃsný byl, Do pekla je odsoudil.
III. O andÄlÃch.
ProÄ stvoÅil Pán Bůh andÄly?
Pán Bůh stvoÅil andÄly, Aby se mu klanÄli; By ho ctili, milovali, A nás lidi ostÅÃhali.
Můžeme andÄly vidÄti pokud žijeme v tomto tÄle?
Pokud žijemâ v tomto tÄle, Nelze hledÄÅ¥ na andÄle, Neb jsou pouzà duchové, S nebes Božà poslové, KteÅà rozum, vůli majÃ, Ale tÄla postrádajÃ. Až se s tÄlem rozlouÄÃme, Pak je v nebi uvidÃme. Jen když je Bůh na zem posýlává, Tu jim viditelnou tváÅnosÅ¥ dává.
Zdali nás andÄlé vidÃ?
AndÄlé nás dobÅe vidÃ, Oni pilnÄ stÅehou lidÃ. Že nás vÄrnÄ opatrujÃ, AndÄlové strážci slujÃ. (PÅÃklad o mladém Tobiášovi. O sv. Vácslavu.)
Jak se modlÃváme k andÄlu strážci?
AndÄle BožÃ, strážce můj! RaÄ vždycky býť ochrance můj, Mne vždycky ÅiÄ a napravuj, Ke vÅ¡emu dobrému mne vzbuzuj, Ctnostem svatým mne vyuÄuj, AÅ¥ jsem tak živ, jak chce Bůh můj, TÄlo, svÄt, Äábla pÅemáhám. Na tvá vnuknutà pozor dám. A v tom svatém obcovánÃ, AÅ¥ setrvám do skonánÃ, Po smrti pak v nebi vÄÄnÄ ChválÃm Boha ustaviÄnÄ.
ProÄ Pán Bůh stvoÅil lidi?
Pán Bůh stvoÅil proto lidi, By ho poznali a ctili, Milovali, poslouchali, Pak se v nebi radovali.
Byli lidé Bohu poslušni?
PosluÅ¡nými nebyli, Ba již v ráji zhÅeÅ¡ili; Proto z ráje musili, Pak moc zlého zkusili. (PÅÃklad o Kainu a Abelovi.)
IV. PÅislÃbenà Messiáše.
Zavrhl Pán Bůh lidi jak ty pyÅ¡né andÄly?
Jak andÄly pyÅ¡né svrhl, Tak Bůh lidà nezavrhl; On k nim zvláštÄ milosrdným byl, A jim Spasitele pÅislÃbil. Ale Spasitel nepÅiÅ¡el hned, Nýbrž za ÄtyÅi tisÃce let.
Kdo pak se o to staral, by to lidé nezapomnÄli a tak dlouho v mysli mÄli?
By to lidé v mysli mÄli, Z Božà vůle nad tÃm bdÄli, Svatà muži praotci A za nimi proroci. Ti to lidem vzpomÃnali, A že pÅijde zvÄstovali.
Jak se jmenovali ti svatà praotci?
Prvnà z nich byl Abrahám, S kterýmž mluvil Pán Bůh sám. Pak Izáka s Jakubem Praotci svatými zvemâ.
Jak jim pÅisliboval Pán Bůh toho Messiáše?
»Na nebi kdo hvÄzdy pÅeÄte? Na bÅehu kdo pÃsek seÄte? Tak vás v svÄtÄ rozmnožÃm, Smlouvu s vámi založÃm: Potomek že jeden váš, Bude svÄta Messiáš.«
Kdo byli ti proroci?
Proroci též zbožnà muži byli, Vůli Božà lidem tlumoÄili; K pokánà lid napomÃnali, Messiáše pÅedpovÃdali.
Co ti proroci pÅedpovÃdali o tom Messiáši?
Že se zrodà z Äisté panny, Na nÞ nenà žádné hany. Narodà se v BetlehémÄ, V malém mÄstÄ Judské zemÄ. A že pÅijde spasit lidÃ, Bez krále až budou židi. ToÅ¥ bez krále z rodu svého Z pokolenà Judového. Když pak on se narodÃ, Celý svÄt se obrodÃ. Slepà budou vidÄti, Hlušà budou slyÅ¡eti, NÄmà budou mluviti, Chromà budou choditi. Chudà budou plesati, Pokleslà se zvedati. Dobrý lid se radovati, Spasitele milovati. â Že pak bude zrádnÄ prodán, NepÅátelům na smrÅ¥ podán. VÅ¡ak že v hrobÄ nezůstane, TÅetÃho dne z mrtvých vstane.
Která to byla svatá Panna, co mÄla poroditi Spasitele?
Maria ta Äistá Panna byla, Jež se Pánu Bohu zalÃbila.
Jak to poselstvà bylo PannÄ Marii zvÄstováno?
V NazaretÄ panna pÅebývala, Jež se dnem i nocà modlÃvala, By se milý Pán Bůh smiloval, Spasitele lidem brzo dal. Bůh vyslyÅ¡el prosby vÅelé, Když andÄla Gabriele Ku Marii vypravil, By ji takto pozdravil: »Zdráva buÄ milosti plna, Pán s tebou: požehnána Ty mezi ženami.« Maria si pomyslila, Jaká by to slova byla? â
Jak potÄÅ¡il andÄl Pannu Marii?
»Neboj se, Maria!« â andÄl pravÃ, »Bůh tÄ nade vÅ¡ecky dcery stavÃ, Pro tvé ctnosti zvláštnà milosÅ¥ máš, Z tebe narodà se Messiáš. A to, svatá Panno, vÄziž, Jméno jeho bude JežÃÅ¡. On vykoupà z hÅÃchů lid, A dá svÄtu svatý klid.«
Co Maria andÄlovi odvÄtila?
Maria se podivila, AndÄlovi odvÄtila: »Kterak by se vÄc ta stala, Když jsem muže nepoznala?« AndÄl ji vÅ¡ak takto pouÄil, Jak mu milý Pán Bůh poruÄil: »Svatý Duch sestoupà s nebe, Božà moc zastÃnà tebe, Co se zrodà z tebe Svatého, Bude slouÅ¥: â Syn Boha živého. Bude svÄtu panovati A na vÄky kralovati.« Když v tom vůli Božà poznala, Maria posluÅ¡nÄ zvolala: »Ejhle! dÄvka PánÄ, Staniž mi se podle slova tvého.« â Poselstvà když vyÅÃzeno mÄl, AndÄl PánÄ od nà odeÅ¡el.
V. Narozenà Spasitele a jeho život.
Když se Pán JežÃÅ¡ mÄl již naroditi, co cÃsaÅ August rozkázal?
CÃsaÅ August rozkázal, By se každý zapsaÅ¥ dal, Ku kterému patÅà domu, By se brzo pÅiznal k tomu. Proto Josef k domu svému S Marià jde ku Betlému. Tam jim nechtà nocleh dáti, Proto musà v chlévÄ spáti. Když vÅ¡ak půlnoc odbila, Jasná záŠse rozlila.
Kdo tu záŠvidÄl?
PastýÅi tam stáda pásli, Vidouce to báznà žasli. A již andÄl u nich stál, K radosti jim povÃdal: »Nebojte se, pastuÅ¡kové, PovÃm já vám vÄci nové; Narodil se Kristus Pán, Spasitel jest lidem dán. Jest to v plénkách nemluvÅátko PÅerozkoÅ¡né Jezulátko. V BetlémÄ jest zrozené, Do jesliÄek vložené.« A hned nebeských vojsk mnoho TÄÅ¡ÃcÃch se také z toho K andÄlu se pÅidali, Takto krásnÄ zpÃvali: »Na výsostech Bohu sláva! AÅ¥ se od vÅ¡ech tvorů vzdává! Na zemi buÄ pokoj lidu, Jenž chce žÃti v svatém klidu.«
Když odeÅ¡li andÄlové, co si Åekli pastýÅové?
Když odeÅ¡li andÄlové, Åkou vespolek pastýÅové: »BratÅÃ! na cestu se dejme, Do Betléma pospÃchejme, Vizme ten div, jenž se stal, Kterýž nám Pán ukázal.« â Tam když chvátajÃce dospÄli, Marii s Josefem uzÅeli. I dÄťátko narozené Na jesliÄkách položené. Velice se podivili, Když se o vÅ¡em pÅesvÄdÄili, Jak jim bylo povÃdáno, Od andÄla zvÄstováno. Když se nazpÄt k stádu brali, Divy Božà vykládali, Boha z toho velebÃce, Chválu jeho hlásajÃce.
Kdo jeÅ¡tÄ pÅiÅ¡el pozdravit JežÃÅ¡ka?
HvÄzda jasná od východu Dovedla tÅi krále k nÄmu. Ti když k nÄmu zavÃtali, Vzácné dary jemu dali.
Jaké dary obÄtovali sv. tÅi králové Pánu JežÃÅ¡i?
Myrhu, kadidlo a zlato. A tÃm ukázali na to: Zlatem, za krále že dÃtko majÃ; Kadidlem zas, že v nÄm Boha znajÃ. Myrha znaÄà jeho usmrcenÃ, AvÅ¡ak v hrobÄ Å¾Ã¡dné poruÅ¡enÃ.
Jak se jmenovali ti svatà tÅi králové?
Jak se jména jejich dle podánà zachovaly, Kašpar, Melichar a Baltazar se jmenovali.
Herodes král, nebyl spolu s nimi poklonit se JežÃÅ¡kovi?
Herodes židovský král Svatým králům povÃdal: »JežÃÅ¡ka když najdete, Zpátky ke mnÄ pÅijdÄte; Až já jeho domov zvÃm, Pak se mu též poklonÃm.« ZatÃm chtÄl ho najÃti, By ho mohl zabiti.
PodaÅil se Herodesovi ten hÅÃÅ¡ný úskok?
Ãskok se mu nepodaÅil, Pán Bůh jeho chytrosÅ¥ zmaÅil. Ve snách jest to králům sdÄleno, A hned k jiné cestÄ radÄno. To když seznal Herodes, Jako krvolaÄný bÄs ChtÄ JežÃÅ¡ka zahladiti, Dal moc dÃtek zavražditi.
Byl mezi tÄmi zabitými Pán JežÃÅ¡?
JežÃÅ¡ nebyl mezi nimi, Mezi dÄtmi zabitými; Neb když svatý Josef spal, AndÄl mu Åekâ, aby vstal, By se dlouho nebavil, DÃtÄ s matkou vypravil, Do Egypta s nimi Å¡el, By král dÃtka nenaÅ¡el.
Kdo byl svatý Josef?
Svatý Josef JežÃÅ¡ka byl pÄstounem, Jehož s úctou proto takto jmenujemâ, Že ho v mládà vychovával, Jemu jÃsÅ¥ a Å¡aty dával.
Kdo jest otcem Pána JežÃÅ¡e Krista?
Otcem Krista od vÄÄnosti, Jest sám Pán Bůh na výsosti; Jehož od vÄÄnosti zplodil, AÄ se teprv v Äasu zrodil. Proto on Syn Božà Bůh a spolu ÄlovÄk jest, Jemuž patÅà také jako Bohu božská ÄesÅ¥.
Že Maria porodila Boha Syna, jak jest ona proto jmÃna?
Maria jest Matkou Božà jmÃna, Že jest porodila Boha Syna.
Kdy se vrátili rodiÄe s Pánem JežÃÅ¡em z Egypta?
Až Heroda Äervi snÄdli, RodiÄe jej zpÄt pÅivedli. Potom v NazaretÄ s nimi pÅebýval, Proto se též nazaretským nazýval.
Jaký pÅÃklad dal Pán JežÃÅ¡ dÄtem, když dvanáct roků mÄl?
Když Pán JežÃÅ¡ dvanáct roků mÄl, Do Jerusaléma na pouÅ¥ Å¡el. SvÄtského se hluku chránÄ, Modlil se tam v chrámu PánÄ, Slovo Božà pilnÄ poslouchal, By nám dÃtkám dobrý pÅÃklad dal, Jak se máme modlÃvati, Do kostela chodÃvati.
Jak dlouho Pán JežÃÅ¡ v chrámu PánÄ setrval?
V chrámu PánÄ tÅi dni setrval, Pak se s rodiÄemi domů bral. I prospÃval vÄkem moudrostÃ, U Boha a lidu milostÃ.
ProÄ Syn Božà sestoupil s nebe a stal se ÄlovÄkem?
Božà Syn sestoupil s nebe, ÄlovÄÄenstvà vzal na sebe: Adamův i náš by shladil hÅÃch A nás zbavil trestů pekelných. By nás uÄil vůli Božà znáť, Boha i bližnÃho milovaÅ¥.
Jaká jest vůle Bož�
Bychom pÅikázanà Božà konali, Potom k nÄmu do nebe se dostali.
Jak máme Pána Boha milovati?
Miluj Boha s tÄlem, s duÅ¡Ã, Pak jsi kÅesÅ¥an jak se sluÅ¡Ã.
Jak máme milovati bližnÃho?
BližnÃho jak sebe miluj, Jemu Å¡kodiÅ¥ neusiluj. Co chceÅ¡, by on Äinil tobÄ, ÄiÅ mu také v každé dobÄ.
Kterak dokázal Pán JežÃÅ¡, že on jest Syn Božà a ten zaslÃbený Messiáš?
JežÃÅ¡ vždy tak svatÄ Å¾il, Za pÅÃklad že vÅ¡echnÄm byl. VyuÄoval lidi skvÄle Nade vÅ¡ecky uÄitele. Co se stane, vÅ¡ecko vÄdÄl, A to také pÅedpovÄdÄl. Zázraky, â jež vykonal, Že jest Bohem, důkaz dal.
Kdy poÄal Pán JežÃÅ¡ vyuÄovati?
Dle zákona, až mu bylo tÅicet let, AÄ vÅ¡e vÄdÄl od vÄÄnosti nazpamÄÅ¥.
Koho si pÅibral Pán JežÃÅ¡, aby uÄenà jeho slyÅ¡eli a celému svÄtu hlásali?
PÅibral sobÄ jako pomocnÃky Sedmdesát a dva uÄenÃky, Zvlášť vÅ¡ak zvolil dvanáct apoÅ¡tolů, Po vlasti by chodili s nÃm spolu.
Jak se jmenujà ti apoštolové?
Å imon Petr, OndÅej, Jakub, Jan, Filip, Tomáš, MatouÅ¡ publikán, BartolomÄj, Jakub, Å imon Åádný, Juda Tadeáš a Jidáš zrádný.
Co prorokoval Pán JežÃÅ¡?
Že ho Petr zapÅe, Jidáš prodá, Že ho Pilát na smrÅ¥ oddá; VÅ¡ak že v hrobÄ nezůstane, TÅetÃho dne z mrtvých vstane.
Vykládej nÄjaký div Äi zázrak, co Pán JežÃÅ¡ uÄinil?
Byla svadba v Galilejské Káni, JežÃÅ¡ s Marià též byli na nÃ. Když tam vÃna potom nemÄli, Aniž sobÄ rady vÄdÄli, Maria to Synu povÃdala, Za ty snoubence se pÅimlouvala. K prosbÄ té se JežÃÅ¡ smiloval, A Å¡est džbánů vody pÅinésÅ¥ dal. VÅ¡ak když kázal z toho nalévati, A pÅÃtomným hostům podávati, Každý hosÅ¥ se podivil, Nejlepšà když vÃno pil. Když ten prvnà zázrak poznali, Mnozà pevnou vÄrou vyznali: ŽeÅ¥ jest Bůh a Vykupitel náš, SlÃbený již v ráji Messiáš.*)
Jiný zázrak.
Vedle cesty slepý sedÄl, Po sluneÄku marnÄ hledÄl; Až tou cestou JežÃÅ¡ Å¡el, Slepý se to dovÄdÄl. Tu hned volá ze všà sÃly: »JežÃÅ¡i, můj Spasiteli! Ach, otevÅiž oÄi mé! Pomoz od slepoty zlé!« PÅistoupil Pán JežÃÅ¡ k nÄmu, A milostnÄ Åekl jemu: »Chci, bys vidÄl, synu, hned!« â A když slepec k nÄmu vzhledâ, Spadly s oÄà jako Å¡lupky, A on vida â bÄžà hupky, Lidem vÅ¡em to ohlaÅ¡oval, Boha Syna zveleboval.
Äinil Pán JežÃÅ¡ divů jeÅ¡tÄ vÃce?
JežÃÅ¡ Äinil divů jeÅ¡tÄ vÃce, Ba jich Äinil na tisÃce. Na pouÅ¡ti když se zástupem byl, Malých chlebů pÄt tak rozmnožil, Že se pÄt tisÃců nasytilo, JeÅ¡tÄ dvanáct košů drobtů zbylo. NÄmým jazyk rozvazoval, Äábly z lidà vypuzoval; MoÅi, vÄtrům pÅikázal, Ba i mrtvým život dal.
VÄtrové i moÅe Pána JežÃÅ¡e poslouchajÃ.
Vstoupil na loÄ s JežÃÅ¡em lid vÅ¡eliký, Na to brzo povstal vichor veliký. VÅ¡ak Pán JežÃÅ¡ již tam tiÅ¡e spal, Jakoby se o nic nestaral. UÄenÃci celà podÄÅ¡enà VyruÅ¡ili Pána z toho snÄnà VolajÃce: »Zachovej nás, Pane! Neb se s námi hrozného cosâ stane.« JežÃÅ¡ ale zcela klidnÄ vstal; A když malovÄrné pokáral, PÅikázal pak moÅi a též vichÅici, A hned klidno bylo jako v svÄtnici. â VÅ¡echen lid co na lodi se plavil, Vida ten div, udÄÅ¡ený pravil: »Kdo jest ten, jejž moÅe s vÄtrem poslouchajÃ? Snad v NÄm svého Pána vÅ¡emocného znajÃ!« AÄ Pán JežÃÅ¡ jako ÄlovÄk tiÅ¡e spal, PÅece jak Bůh â co se dÄje dobÅe znal.
Které Pán JežÃÅ¡ vzkÅÃsil z mrtvých?
VzkÅÃsil dceru židovského knÄze JajÃra, Syna vdovy, s nÃmž se zástup k hrobu ubÃrá. Lazara povolal z hrobu ven, Kde juž páchna ležel Ätvrtý den.
VzkÅÃÅ¡enà Lazara.
ÄlovÄk, jenž se Lazar jmenoval, Najednou se tÄžce rozstonal; JežÃÅ¡ jiná mÄsta obcházeje Dostal sice zprávu, co se dÄje; Ale než se nazpÄt navrátil, Lazar Ätvrtý den již pohÅben byl. Pak hned k nÄmu pospÃchaly Sestry Lazara a naÅÃkaly: »Pane! Kdybys byl tu u nás dlel, BratÅÃÄek náš byl by neumÅel!« â Nad tÃm se Pán JežÃÅ¡ zkormoutil, Pak se tázal: kdeby pohÅben byl? »Pane!« Åekla Marta, »neobtÄžuj sobÄ, On juž páchne, neboÅ¥ ÄtyÅi dni jest v hrobÄ.« Na tu ÅeÄ vÅ¡ak JežÃÅ¡ málo dbal, Ale velkým hlasem zavolal: »Lazare, pojÄ ven!« A hned vyÅ¡el ten, Kterýž umÅev, mrtvý v hrobÄ ležel, TeÄ zas živý, â v náruÄ pÅátel bÄžel. JežÃÅ¡ mrtvému že život dal, Že jest Bohem opÄt dokázal.
*) Upozorni dÃtky, že na pÅÃmluvu Panny Marie Pán JežÃÅ¡ tento prvnà zázrak uÄinil atd.
VI. Utrpenà a smrÅ¥ Pána JežÃÅ¡e.
Když Pán JežÃÅ¡ takové divy Äinil, uvÄÅili v nÄho vÅ¡ickni?
Mnozà v nÄho uvÄÅili, Pak se k nÄmu pÅidružili. Ale s farizei zákonnÃci Byli jeho hlavnà protivnÃci, LživÄ na nÄj žalovali, Pilátu ho na soud dali.
Co s nÃm uÄinil Pilát?
Pilát, jenž na soudu sedÄl, O JežÃÅ¡i dobÅe vÄdÄl, Že nevinným ve vÅ¡em byl, PÅec ho k smrti odsoudil.
Co na to uÄinili s Pánem JežÃÅ¡em?
Židé ho hned s sebou vlekli, Se Å¡atů ho nectnÄ svlékli; KrvavÄ ho zbiÄovali, Korunu mu z trnà dali, Do tváÅà mu svatých plili, TÄžký kÅÞ naÅ položili; Na Kalvariji ho vedli, Na kÅÞ pÅibitého zvedli; A tu jeÅ¡tÄ rota zlá JežÃÅ¡i se posmÃvá. â Když pak jeho celé hoÅe Velké bylo jako moÅe, A v úzkostech hrozných byl, Velkým hlasem zakvÃlil: »Bože můj! proÄ jsi mne opustil?!« â Na to ducha svého vypustil.
Co se na to hnedle stalo?
Na to hnedle jasné slunce zbledlo, Mnoho svatých tÄl se z hrobu zvedlo. Tma se stala po veÅ¡keré zemi, Strach a hrůza otÅásaly vÅ¡emi. Zem se tÅásla, pukaly se skály, I mužové hrůzou sotva stáli. Chrámová též opona, Roztrhla se dokona. Proto setnÃk, na stráži jenž stál, To svÄdectvà JežÃÅ¡ovi dal: »Tento zajisté Syn Božà byl, Neb svÄt celý nad nÃm zakvÃlil.«
Když Pán JežÃÅ¡ na kÅÞi umÅel, kdo pochoval tÄlo jeho?
Josef z Arimathee a Nikodem ho sÅali, TÄlo jeho do nového hrobu pochovali.
Kam sestoupila duÅ¡e Pána JežÃÅ¡e?
DuÅ¡e do pÅedpeklà sestoupila, By tam svaté otce potÄÅ¡ila.
VII. VzkÅÃÅ¡enà PánÄ, pak jeho nanebevstoupenÃ.
Kdy vstal Pán JežÃÅ¡ z mrtvých a proÄ?
JežÃÅ¡ tÅetÃho dne z mrtvých vstal, By nám důkaz svého Božstvà dal, A my též že z mrtvých vstaneme, V tmavém hrobÄ nezůstaneme.
Co po svém vzkÅÃÅ¡enà Äinil Pán JežÃÅ¡?
ÄtyÅicet dnà s ApoÅ¡toly obcoval, A jim Petra za námÄstka svého dal. Dal jim právomoc i hÅÃchy odpustiti, A v úÅadÄ nástupce si stanoviti.
Kdo jest nástupcem svatého Petra?
Papež, jenž vždy cÃrkev ÅÃmskou spravuje; On se také Svatým Otcem jmenuje.
Kdo jsou nástupcové svatých Apoštolů?
Nástupcové svatých ApoÅ¡tolů Biskupové jsou a knÄžà spolu.
Jaký rozkaz dal Pán JežÃÅ¡ ApoÅ¡tolům naposledy?
Do celého svÄta uÄit jdÄte, A tÄch, kteÅà uvÄÅili, kÅtÄte: Jménem Otce, Syna, Ducha Svatého, Vedouce je do života vÄÄného. PravovÄrnà půjdou ku spasenÃ, NevÄÅÃcà půjdou k zatracenÃ.
Než vstoupil Pán JežÃÅ¡ na nebesa, jakým slibem potÄÅ¡il ApoÅ¡toly?
Sirotky vás tuto nenechám, Ducha Svatého vÅ¡ak poÅ¡lu vám; On vám vÅ¡echno zapomene, Co z vás nÄkdo pÅipomene. â Na to s Olivetské výšiny Vstoupil do nebeské otÄiny.
VIII. Seslánà Ducha Svatého.
Kdy sestoupil Duch Svatý na Apoštoly?
Desátý den po vstoupenà PánÄ, Jak by rozbila se nebes bánÄ, Náramný se strhl s nebes ruch, A v nÄm sstoupil na zem Svatý Duch. Dvanáctero svatých ApoÅ¡tolů, V jednom domÄ modlilo se spolu; Nad nimi se v ohni rozdÄlil, A jim milosÅ¥ svoji udÄlil.
Jak působila ta milosť Ducha Svatého na Apoštoly?
On je zcela pÅetvoÅil, Když jim milosÅ¥ svoji vlil. Jak dÅÃv byli neumÄli, Potom vÅ¡emu rozumÄli. Jak dÅÃv pÅed židy se báli, PÅed soudci teÄ mužnÄ stáli. Jak dÅÃv byli snadno mstivi, Tak se stali lÃtostivi. Jak dÅÃv svÄtské vÄci chtÄli, Pak jen vÄÄné v mysli mÄli. Oni vÅ¡echnÄm vÅ¡Ãm se stali, By vÅ¡ech Kristu vyzÃskali. To způsobil Svatý Duch, NeboÅ¥ on jest pravý Bůh.
Duchem Svatým nadÅ¡eni, co uÄinili svatà ApoÅ¡tolové?
ApoÅ¡toli Duchem Svatým nadÅ¡enà UÄinili vÃry svaté sneÅ¡enÃ, Kteréž apoÅ¡tolské sluje, A nás takto vyuÄuje: VÄÅÃm v Boha, Otce vÅ¡emohoucÃho, stvoÅitele nebe i zemÄ. I v Jezu Krista Syna jeho jediného, Pána naÅ¡eho. Jenž se poÄal z Ducha Svatého, narodil se z Marie Panny. TrpÄl pod Pontským Pilátem, ukÅižován, umÅel i pohÅben jest. Sstoupil do pekel, tÅetÃho dne vstal z mrtvých. Vstoupil na nebesa, sedà na pravici Boha, Otce vÅ¡emohoucÃho. Odtud pÅijde soudit živých i mrtvých. VÄÅÃm v Ducha Svatého. Svatou CÃrkev obecnou. Svatých obcovánÃ. HÅÃchův odpuÅ¡tÄnÃ. TÄla vzkÅÃÅ¡enÃ. A život vÄÄný. Amen.
IX. O NejsvÄtÄjšà Trojici BožÃ.
Äemu se hlavnÄ uÄÃme ve sneÅ¡enà apoÅ¡tolském?
Že Bůh Otec stvoÅil nebe, zem, Syn vykoupil život vÄÄný vÅ¡em. Duch Svatý nás posvÄcuje, Cestou k nebi posiluje.
Bůh Otec, Bůh Syn a Svatý Duch, jest to vÃc než jeden Bůh?
Bůh Otec, Bůh Syn a Svatý Duch, VÅ¡ickni tÅi jsou spolu jeden Bůh. Proto zvou se Božà Trojice, Kterouž ctÃti máme velice.
Jak vyznáváme pÅesvatou Trojici?
Trojici pÅesvatou vyznáváme, Když se svatým kÅÞem žehnáváme; Åkouce: Ve jménu Otce i Syna i Ducha Svatého. Amen.
X. Působenà svatých Apoštolů.
Zůstali svatà ApoÅ¡tolové poÅáde pohromadÄ?
RozeÅ¡li se ApoÅ¡toli, Do svÄta a po vůkolÃ; A kam veÅ¡li v mÄsto nebo dům, Kázali tam evandÄlium; A ty, kteÅà uvÄÅili, Jménem Krista pokÅestili. A ti jmenujà se kÅesÅ¥ané, By se stali v nebi mÄšťané.
Jak se jmenujà vÅ¡ickni kÅesÅ¥ané vespolek s Papežem v Äele?
VÅ¡ickni kÅesÅ¥ané s Papežem v Äele Jmenujà se CÃrkev Spasitele; Jenž uÄenà stejné vyznávajÃ, Svátostà sedmera užÃvajÃ.
XI. Svaté svátosti.
Jak se jmenujà a co působà ty svátosti?
KÅest, jenž z prvnÃch hÅÃchův oÄisÅ¥uje, BiÅmovánà k boji posilÅuje, OltáÅnà nás krmà tÄlem Krista, PokánÃm se stává duÅ¡e Äista. Poslednà pak pomazánà TÄlu levÃ, duÅ¡i chránÃ. SvátosÅ¥ knÄžstvà sloužà k posvÄcenà Boha s ÄlovÄÄenstvem ku smÃÅenÃ. Stav manželstvà k lidstva zachovánà KÅesÅ¥anskému rodin vychovánÃ.
K Äemu tedy hlavnÄ Pán JežÃÅ¡ svátosti ustanovil?
By se kÅestem a pokánÃm hÅÃchy odpustily, OstatnÃmi Božà milosti se rozmnožily.
Komu dal Kristus Pán moc hÅÃchy odpouÅ¡tÄti?
Svatým ApoÅ¡tolům a jich nástupnÃkům, Biskupům a knÄžÃm jejich pomocnÃkům.
Komu Pán Bůh hÅÃchy odpustÃ?
Kdo se hÅÃchů dopustÃ, Pán Bůh mu sic odpustÃ; SvÄdomÃ-li zpytuje, HÅÃchů vroucnÄ lituje, Potom z nich se vyzpovÃdá, PolepÅ¡enà pÅipovÃdá, Za nÄ zadosÅ¥ uÄinÃ, VÃce hÅeÅ¡it nemÃnÃ. â Kdo vÅ¡ak v hÅÃÅ¡Ãch život mrhá, Sám se v hrozné peklo vrhá. Kde Äerv hryze, oheÅ pálÃ, A bol trápà neustálý.
Kam pÅijde ten, kdo se hÅÃchů varuje?
Kdo se hÅÃchů varuje A jen dobré miluje, Do nebeské pÅijde vlasti, PožÃvaÅ¥ tam bude slastÃ, Jakých oko nevÃdalo, Jakých ucho neslýchalo, Aniž srdce pocÃtilo. To se Bohu zalÃbilo, PÅipraviÅ¥ svým ctitelům, Jako BožÃm andÄlům. Amen.
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